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Kad se Isus rodio u skromnoj  kućici betlehemske štalice, sv-
jetlost velika pojavila se na zemlji; velika nada ušla je u srce 
onih koji su ga čekali: dah Božje dobrote obasjalo je sve ljude 
dobre volje. 
Ovu sreću - duhovnu svjetlost, najprije su vidjeli Marija i Jo-
sip, zatim nekoliko priprostih pastira; po dolasku - mudraci, 
starac Šimun u hramu. 
Među osvijetljene betlehemskim svjetlom ubrojeni su apos-
toli i evanđelici, toliki ljudi dobre volje; kršćanski sveci, 
pravednici i mučenici, svete žene i muževi. Među obasjane 
Isusovim svjetlom ubrojeni smo i mi, dragi vjernici, na dan 
našega krštenja. I zato je Božić izvor duhovnoga svjetla, u 
želji da nam Isusovo svjetlo obasja put budućnosti ispred nas. 
Javimo, stoga, cijelom svijetu da je u skrovitosti i tišini te sve-
te noći za svakoga čovjeka upaljena svjetlost blistava koja ne 
može zaći; došla je na svijet velika nada koja donosi radost: 
I Riječ tijelom postade i nastani se među nama i vidjesmo 
slavu njegovu.
I po nama, koji idemo ususret tome Svjetlu, Bog nastavlja 
paliti plamenove u noći, ne bi li pozvao ljude da prepoznaju u 
Isusu znak njegove spasonosne prisutnosti, te tako proširimo 
svjetlost, onih koji vjeruju u Isusa, na čitavo čovječanstvo.
Draga braćo i sestre, kako li je velik dar biti dijelom 
zajedništva nebeskoga Svjetla, koje sja za sve nas! To je Sv-
jetlo, iz čijega je srca sišao u svijet naš Spasitelj, Isus, Božić.
Dok vam čestitamo Porođenje Gospodinovo, poput pasti-
ra nad njegovom kolijevkom, puni divljenja i zahvalnosti, 
i mi postanimo dionici ovoga otajstva svjetla i ljubavi, želi 
vam pastoralni suradnik Frano i župnik fra Josip.

U katolički kalendar 
upisali smo ime Isusa 
Krista kada je, radi 
nas i radi našega spa-
senja, sišao s nebesa; 
kada se utijelovio po 
Duhu Svetom; kada se 
rodio od Marije Djevi-
ce; jer nas je otkupio 
preko muke i smrti na 
križu; jer je iz groba 
uskrsnuo na svjetlost 
novoga dana; jer je 
navijestio vječnost 
vremena kada nam 
je pokazao stazu koja 
vodi u život budućega 
vijeka na nebesima.
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Duhovna obnova

nikolinje

Sv. Nikola, biskup, 
rođen je u III. stoljeću 
u gradu Patari, u Maloj 
Aziji. Postao je biskup u 
gradu Miri gdje je umro 
na glasu svetosti 6. 
prosinca 327. godine. U 
Miri je bio pokopan, ali 
mu je tijelo preneseno u 
talijanski grad Bari. 
Zaštitnik je djece, 
pomoraca, djevojaka, 
siromaha, studenata, 
ljekarnika, zatvoreni-
ka, trgovaca i putnika, 
mnogih sveučilišta, 
gradova i crkava diljem 
svijeta. Spomendan mu 
je 6. prosinca.  
U subotu 8. prosica 
2012. u 19 sati u škol-
skoj dvorani Graf -Rec-
ke 170. u Dusseldorfu 
organiziramo Nikolinje, 
odnosno proslavu u čast 
sv. Nikole.  To je prigo-
da da okupimo djecu i 
roditelje iz cijele Misije 
kada ćemo, uz prigod-
ni program, pjesmu 
dječjega zbora, misij-
skog zbora i folklornih 
skupina, dijeliti darove 
najmlađim vjernicima.

hoD vjere u GoDini vjere

u petak, 7. prosinca 2012: u 18,30 sati

Razmatranje
Euharistijsko klanjanje 
Večernja misa

Predvodi i propovijeda voditelj HKM Mülheim a. d. Ruhr - 
Duisburg o. Vidan Mišković

u subotu, 8. prosinca 2012: 

Proslava svetog Nikole u školskoj dvorani Grafreckeschule 
uz prigodni program i molitvu. Nakon službenog progra-
ma svi prisutni će imati mogućnost na okrepu i zajedničku 
zabavu uz vokalno instrumentalni sastav „DOMINO“ iz Nür-
nberga.

u neDjelju, 9. prosinca 2012: 
Misna slavlja predvodi i propovijeda  naddušobrižnik iz 
Frankfurta vlč. Ivica Komadina

U Düsseldorfu, u crkvi St. Apollinaris, u 11 sati
U Neussu, u crkvi St. Marien, u 13 sati
U Langenfeldu, u crkvi Marienhimmelfahrt, u 16 sati

Duhovnu obnovu predvode: voditelj HKM Mülheim a. d. 
Ruhr – Duisburg o. Vidan Mišković i Delegat za inozemnu 
pastvu u Frankfurtu vlč. Ivica Komadina.

Na duhovnu obnovu pod geslom Hod u vjeri u Godini 
vjere odlučili smo se jer nas je papa Benedikt XVI. pozvao 
na obnovu vjere: Ispovijedati vjeru u Trojstvo - Oca, Sina i 
Duha Svetoga - znači vjerovati u jedinoga Boga koji je lju-
bav: u Oca koji je u punini vremena poslao svojega Sina 
radi našega spasenja; u Isusa Krista koji je u otajstvu svoje 
smrti i uskrsnuća otkupio svijet; u Duha Svetoga koji vodi 
Crkvu kroz stoljeća u iščekivanju slavnog ponovnog dola-
ska Gospodinova.



List Hrvatske katoličke misije Düsseldorf Neuss Langenfeld 3

subota, 1. prosinca 2012: 
Misno slavlje u predvečerje Prve nedjelje došašća slavimo 
s njemačkim vjernicima u crkvi St. Andreas u Altstadtu u 
18 sati.

Prva nedjelja došašća, 2. Prosinca 2012: 
Misno slavlje
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 11 sati
Neuss  u crkvi St. Marien  u 13 sati
Langenfeld u crkvi Marienhimmelfahrt  u 16 sati

druga nedjelja došašća, 9. Prosinca 2012:
Misno slavlje
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 11 sati
Neuss  u crkvi St. Marien  u 13 sati
Langenfeld u crkvi Marienhimmelfahrt  u 16 sati

Treća nedjelja došašća, 16. Prosinca 2012:
Misno slavlje
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 11 sati
Neuss  u crkvi St. Marien  u 13 sati
Langenfeld u crkvi Marienhimmelfahrt  u 16 sati

ČeTvrTa nedjelja došašća, 23. Prosinca 2012: 
Misno slavlje
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 11 sati
Neuss  u crkvi St. Marien  u 13 sati
Langenfeld u crkvi Marienhimmelfahrt  u 16 sati

ispovijeD

U ponedjeljak, 17. prosinca 2012:
Langenfeld  u crkvi Marienhimmelfahrt u 18 sati

U subotu, 22. prosinca 2012:
Neuss  Marienkirche  u 14 sati
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 19,30 sati

došašće
nedjelja kršćanske 
Dobrotvornosti 
III. nedjelja došašća 
nedjelja je kršćanske 
dobrotvornosti kada 
prikupljamo miloda-
re za Caritas i dan je 
darežljivosti majki - 
Materice. 
Pprikupljene prilo-
ge dostavit ćemo u 
biskupijski Caritas za 
najpotrebnije.

blaGoslov obitelji 
Božićni blagoslov 
obitelji temelji se na 
božićnom događaju, 
kada se Bog na zemlji 
pojavio i udomio među 
ljudima. Pohod i bla-
goslov obitelji prigoda 
je da svećenik bolje 
upozna obitelji, kao i 
one svećenika. 
Po Isusovu rođenju 
kršćansko obiteljsko 
obitavalište postalo je 
kuća Božja i hram mo-
litve, jer se dobri Otac 
po svom Sinu Isusu 
Kristu udomio među 
svojom djecom. 
Svećenikov posjet i 
božićni blagoslov ima 
ulogu susreta u troje: 
obitelj – svećenik – 
Bog, to jest upriličiti 
susret između člano-
va dotične obitelji i 
svećenika u prisustvu 
Božjega blagoslova.
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Božić

Božićni oBiTeljski Blagoslov
Gospodin naš Isus Krist, proslavom Božića, ulazi u našu 
obitelj donoseći nam mir i blagoslov. Pripravimo stoga srca 
svoja da nam u ovom zajedničkom slavlju Svemogući Bog, 
po Gospodinu našem Isusu Kristu, udijeli plodove Duha 
Svetoga. Najprije pročitajmo riječi Svetoga pisma:
Čitanje iz Poslanice sv. Pavla apostola Rimljanima
Ljubite srdačno jedan drugoga bratskom ljubavi! U davanju 
časti prednjačite jedan drugomu! U revnosti budite 
neumorni! Budite gorljivi Duhom! Gospodinu služite! 
Nadom se veselite, u nevolji budite strpljivi, u molitvi 
postojani! Radujte se s onima koji se raduju! Plačite s onima 
koji plaču! Budite istog osjećaja jedni prema drugima! Ne 
težite za visokim častima, već se držite niskih! Ne smatrajte 
sami sebe mudrima! Nikomu ne vraćajte zlo za zlo! Marljivo 
nastojte činiti dobra djela pred svim ljudima! Ako je moguće, 
koliko je do vas, budite u miru sa svima!

A sada se pomolimo za naše ukućane 
Za našu obitelj, Gospodine, i našu rodbinu, da u snazi 
Duha Svetoga živimo životom vjere, molimo te:
- Gospodine, usliši nas!
Za našu obitelj, Gospodine, da vršimo kršćanske obveze i 
prisustvujemo svake nedjelje i svetkovine na svetoj misi s 
našom župnom zajednicom, molimo te:
Za našu obitelj, Gospodine, da nas rese kršćanske kreposti, 
a iz naše sredine da nestane zlobe, zavisti, psovke i 
svakoga drugoga zla, molimo te:
Za našu obitelj, Gospodine, da nađemo razumijevanja 
i ljubavi prema susjedima, djeci i starijima, bolesnim i 
nemoćnim članovima, molimo te:
Za ovu obitelj, Gospodine, da postane kućna Crkva u kojoj 
će se život odvijati prema tvojim zapovijedima, molimo te:
Za preminule članove ove obitelji, Gospodine, da im 
podariš vječni pokoj u društvu svojih svetih, molimo te:
Zaključimo svoje prošnje zajedničkom molitvom koju nas 
je naučio sam Gospodin Isus Krist moliti: Oče naš...

Kršćani su prema drev-
nom običaju darivali 
djecu u prigodi božić-
nih blagdana. Tako se 
kroz povijest ustalilo 
nekoliko narodnih 
običaja koji su vezani 
za vjerske blagdane: 
sv. Nikola biskup: 6. 
prosinca; sv. Lucija: 13. 
prosinca; materice: 3. 
nedjelja došašća; očići: 
4. nedjelja došašća; 
Badnjak: 24. prosinca; 
Bogojavljenje ili Epifa-
nija: 6. siječnja. 
U ove zimske blagda-
ne, koji su vezani za 
Božić, bila je prigoda 
da kršćanski roditelji 
obdare djecu prigod-
nim darovima, kao što 
su to učinili betlehem-
ski pastiri kada su čuli 
da se rodio Isus. Među 
kršćanima nije bio 
običaj da Dijete Isusa 
poistovjete s nekim 
starcem, jer je Božić za-
pravo blagdan maloga 
Boga ili Bogića u liku 
novorođenoga Isusa. 
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Božić

Ponedjeljak, 24. Prosinca 2012: Polnoćka

Misno slavlje
Neuss  u crkvi St. Pius  u 21 sat
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 24 sata
Langenfeld u crkvi Marienhimmelfahrt  u 24 sata

uTorak, 25. Prosinca 2012: Božić

Misno slavlje
Neuss  u crkvi St. Marien  u 13 sati
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 16 sati
Langenfeld u crkvi Marienhimmelfahrt  u 16 sati

srijeda, 26. Prosinca 2012: sv. sTjePan

Misno slavlje
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 11 sati

neDjelja, 30. prosinca 2012: sveta obitelj

Misno slavlje
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 11 sati
Neuss  u crkvi St. Marien  u 13 sati
Langenfeld u crkvi Marienhimmelfahrt  u 16 sati

poneDjeljak 31. prosinca 2012: silvestrovo

Misno slavlje
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 18,30 sati

uTorak, 1. sijeČnja 2013: Marija Bogorodica

Misno slavlje
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 16 sati

nedjelja, 6. sijeČnja 2013: Bogojavljenje

Misno slavlje
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 11 sati

nedjelja, 13. sijeČnja 2013: kršTenje gosPodinovo

Misno slavlje
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 11 sati
Neuss  u crkvi St. Marien  u 13 sati
Langenfeld u crkvi Marienhimmelfahrt  u 16 sati

Međutim, starac kojega 
su izmislili nekršćani 
da bi za novogodišnje 
praznike darivali djecu, 
kao što su kršćani 
običavali činiti za 
božićne blagdane, ima 
više naziva: na anglo-
saksosnkom jezičnom 
području: Father 
Christmas, u Finskoj: 
Joulupukki, u Danskoj: 
Julemand; na ruskom 
jezičnom području: Дед 
Мороз - Ded Moroz, na 
germanskom jezičnom 
području: Weihnacht-
smann ili Väterchen 
Frost, na engleskom 
jezičkom području: 
Santa Claus; u nekim 
slavenskim jezicima: 
Djed Mraz, Božić Bata; 
u zadnje vrijeme na 
hrvatskom jezičnom 
području: Djed Božić-
njak. Taj starac, bez 
obzira kako se zvao, 
nema ništa s Djetetom 
koji se zove Isus. 
Prema drevnom 
kršćanskom običaju u 
hrvatskom jezičnom 
području najbolje bi 
bilo kada bi se zvao: 
Djed Badnjak. Jer, ovo 
ime ne bi vrijeđalo ni 
kršćanski Božić ni kr-
šćane, a bilo bi vezano 
uz hrvatski kršćanski 
božićni običaj paljenja 
badnjaka na ognjištu.  
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vrijeMe “kroz godinu”

BožiČne jaslice

Prvu kolijevku za Isusa 
izradio je Josip kada 
je s Marijom pronašao 
utočište u štali-spilji 
kod priprostih pastira 
izvan Betlehema. 
Kao uspomenu na 
Isusovu kolijevku, prve 
božićne jaslice dao 
je izraditi 1228. papa 
Nikola IV. i postavio 
ih u baziliku Svete 
Marije Velike u Rimu. 
Zapravo, ova ideja 
potječe od pape Siksta 
III. koji je u ovoj bazilici 
432. podigao spilju na 
spomen vjerske istine 
koju je proglasio Efeški 
sabor 431. da je Marija - 
Bogorodica. 
Međutim, ove božićne 
jaslice u bazilici Svete 
Marije Velike u Rimu 
nisu toliko utjecale na 
širenje štovanja Isusove 
kolijevke, tako da 
možemo reći da je sv. 
Franjo Asiški prvi za-

Crkvena godina razdijeljena je na tri bogoslužna vremena: 
božićno vrijeme, uskrsno vrijeme i vrijeme “kroz godinu”.
Vrijeme kroz godinu traje 33 ili 34 tjedna i dijeli se u dva 
vremenska razdoblja. 
Prvo razdoblje između božićnoga i uskrsnoga vremena traje 
od ponedjeljka po blagdanu Krštenja Gospodinova, od 13. 
siječnja, do utorka prije Pepelnice ili Čiste srijede, do 12. ve-
ljače 2013., a drugo razdoblje između uskrsnoga vremena i 
vremena došašća traje od ponedjeljka poslije Duhova, od 20 
svibnja,  do subote prije Prve nedjelje došašća, do 2. prosin-
ca 2013. godine. 

nedjelja, 20. sijeČnja 2013: ii. nedj. kroz godinu

Misno slavlje
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 11 sati
Neuss  u crkvi St. Marien  u 13 sati
Langenfeld u crkvi Marienhimmelfahrt  u 16 sati

nedjelja, 27. sijeČnja 2013: iii. nedj. kroz godinu

Misno slavlje
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 11 sati
Neuss  u crkvi St. Marien  u 13 sati
Langenfeld u crkvi Marienhimmelfahrt  u 16 sati

nedjelja, 3. veljaČe 2013: iv. nedj. kroz godinu

Misno slavlje
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 11 sati

nedjelja, 10. veljaČe 2013: v. nedj. kroz godinu

Misno slavlje
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 11 sati
Neuss  u crkvi St. Marien  u 13 sati
Langenfeld u crkvi Marienhimmelfahrt  u 16 sati

nedjelja, 17. veljaČe 2013: vi. nedj. kroz godinu

Misno slavlje
Düsseldorf u crkvi St. Apollinaris  u 11 sati
Neuss  u crkvi St. Marien  u 13 sati
Langenfeld u crkvi Marienhimmelfahrt  u 16 sati
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žuPne oBavijesTi
četnik božićnih jaslica 
kao kršćanske pučke 
pobožnosti. 
U njegovu životopisu 
piše da je prve žive bo-
žićne jaslice priredio sa 
svojom subraćom, go-
dine 1223., za vrijeme 
mise polnoćke, među 
umbrijskim pastirima 
u jednoj spilji kraj mje-
sta Greccio. Uz oltar je 
postavio jasle i u njih 
položio jedno dijete i 
pozvao pastire da im 
se pridruže. 
Kao uspomenu na ovaj 
događaj, franjevci su 
u samostanima pravili 
božićne jaslice pomoću 
slikovitih figura. Iz 
franjevačkih crkava 
ovaj se običaj proširio 
na sve kršćanske crkve, 
a kasnije i u kršćanske 
obitelji. 
Slikoviti božićni 
biljeg u obliku jaslica 
pobožno je uprizorenje 
Isusova rođenja pomo-
ću kiparskih figurica 
koje se sastoje od 
svetopisamskih likova. 
U sredini je Dijete Isus, 
koje leži u jaslicama uz 
Mariju i Josipa, a uoko-
lo su anđeli i zvijezda 
repatica, pastiri, ovce 
i janjci, tri kralja i nji-
hova pratnja, počesto i 
drugi likovi kao ratari i 
ribari… 

žuPni vjeronauk
 Ponedjeljak
  Düsseldorf 
  IV. i V. razred    u 15,30 sati  Schmiedestr. 25
  II.    razred        u 16,15 sati  Schmiedestr. 25
 Srijeda
  Düsseldorf 

VI. i VII. razred  u 15,30 sati  Schmiedestr. 25
 Četvrtak
  Neuss         u 16 sati       Piuskirchplatz 3
  Langenfeld         u 18 sati       Hardt 68
 Petak
  Düsseldorf
  Prvopričesnici u 17,30 sati Van-Douven-Str. 6-8
 Subota
  Düsseldorf
  Prvopričesnici u 11 sati Van-Douven-Str. 6-8

HodoČašće u riM i lurd
U Godini vjere, na koju nas je pozvao papa Benedikt XVI., 
obnovit ćemo “hod vjere” i hodočašćem kršćanskim svetim 
mjestima, jer to su mjesta duhovnih doživljaja, mjesta 
sjećanja na posebne trenutke i mjesta gdje se dodiruju ili 
sastaju nebo i zemlja. 
Tako kroz 2013. godinu, osim mjesnih hodočaća (u Neviges 
na Duhovski ponedjeljak 20. svibnja, u Baneux u subotu 
8. rujna, i u Kevelaer u sbotu 5. listopada) pripremamo 
hodočašće u Rim u drugoj polovici mjeseca lipnja i 
hodočašće u Lurd od 8. do 12. svibnja. 
Svi zainteresirani hodočasnici mogu se prijaviti u župni 
ured.  

Fra sTiPe niMac s naMa
U božićnom vremenu od 22. prosinca 2012. do 5. siječnja 
2013. u našoj zajednici će, uz vašeg župnika, pastoralno 
djelovati fra Stipe. On će pomoći vama i vašem župniku 
u pastoralnom radu u svetim božićnim danima. Fra Stipi 
želimo dobrodošlicu i ugodan boravak.
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Tel (0211) 78 41 21; 78 44 53 Fax (0211) 88 92742 e-mail: hkmdusseldorf@gmail.com
Nakladnik: Hrvatska katolička misija u Düsseldorfu
Za nakladnika: Župnik fra Josip Kulović

vjera je MilosT

Misno slavlje 
Düsseldorf 
u crkvi St. Apollinaris
Apollinarisstr. 34 
u 11 sati
Neuss 
u crkvi St. Marien
Marienkirchplatz 30 
u 13 sati
Langenfeld 
u crkvi Marienhimmel-
fahrt Hardt 68 
u 16 sati

žuPni ured
Za sve vjerske oba-
vijesti obratite se na 
Van-Douven-Str. 8
ili na tel/faks/e-mail
tel  (02 11) 78 41 21;
 (02 11) 78 44 53
fax   (02 11) 88 92 74 2  
e-mail: 
hkmdusseldorf@gmail.com
www.hkm-duesseldorf.de

Riječ je postala tijelom da nas spasi pomirujući nas s Bogom: 
Bog “nas je ljubio i poslao Sina svoga kao pomirnicu za gri-
jehe naše” (1 Iv 4,10). “Otac je poslao svoga Sina kao Spasi-
telja svijeta” (1 Iv 4,14). “On se pojavio da odnese grijehe” 
(1 Iv 3,5). 
Riječ je postala tijelom da bismo tako spoznali ljubav Božju: 
“U ovom se očitovala ljubav Božja u nama: Bog je Sina svo-
ga jedinorođenoga poslao u svijet da živimo po njemu” (1 Iv 
4,9). “Bog je tako ljubio svijet te je dao svoga Sina Jedinoro-
djenca da nijedan koji u njega vjeruje ne propadne, nego da 
ima život vječni” (Iv 3,16).
Riječ je postala tijelom da nam bude uzor svetosti: “Uzmite 
jaram moj na sebe, učite se od mene” (Mt 11,29). “Ja sam 
Put, Istina i Život. Nitko ne dolazi Ocu osim po meni” (Iv 
14,6). I Otac, na brdu preobraženja, nalaže: “Slušajte ga” 
(Mk 9,7). U stvari, on je uzor blaženstava i norma novog 
zakona: “Ljubite jedni druge kao sto sam ja vas ljubio” (Iv 
15,12). Ta ljubav uključuje djelotvorno predanje samih sebe 
njegovom nasljedovanju.
Riječ je postala tijelom da postanemo “zajedničari božanske 
naravi” (2 Pt 1,4): “Razlog radi kojega je Riječ postala čovje-
kom, i Sin Božji, Sinom čovječjim jest da bi čovjek, ulazeći u 
zajedništvo s Riječju i primajući tako božansko posinjenje, 
postao Sinom Božjim”.”Zaista Sin Božji je postao čovjekom 
da nas učini Bogom”.”Jedinorođeni Sin Božji, hoteći nas uči-
niti dionicima svoga božanstva, uzeo je našu narav da bi, 
postavši čovjekom, ljude učinio bogovima”.

Iz Katekizma Katoličke Crkve koji je papa Ivan Pavao II. proglasio 
11. listopada 1992., na 30. obljetnicu otvorenja II. vatikanskog sabora.


